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DEPOSITION OF WITNESS

(Chapter XXII code of criminal procedure)

IN THE COURT OF ADDITIONAL MAHILA COURT, ERODE

C.C.No. 526/2024

Deposition of Witness for P.W.1

Name : சித்ரர Caste :

Husband’s 
Name

: நரச்சிமுத்த Occupation : கூல வவேலல

Village : அம்வபேத்கர நகர Religion :

Taluk : ஈவரரட Age : 45

Solemnly affirmed in accordance with the provisions of Act X of 1873 of the 

day of 02.07.2025

சசாட்ச சத்திய பிரமசாணம சசய்த வவைக்கப்படுகிறசார.

(எதிர ஆஜரல இலவல.   BNSS பிரவ 355 ன பட மன தசாக்கல சசய்யப்பட்டு

அனமதிக்கப்பட்டுள்ளத)

முதல     விசசாரவண  :

நசான தற்பபசாத ஈபரசாடு அமபபத்கர நகரல   வைசத்த சகசாண்டு,  கூல பவைவல சசய்த

வைருகிபறன. கடந்த 02.07.2019 அனறு கசாவல எனத  கணவைர நசாச்சமுத்த எப்பபசாதம பபசால

பவைவலக்கு சசனறசார.  அனவறய தினம சுமசார  12.00  மணி அளவில நசான வீட்டல இருந்த

பபசாத  எனத  கணவைருக்கு  வீரப்பனசத்திரத்தில  இருசக்கர  வைசாகனத்தில

சசனறுக்சகசாண்டருந்தபபசாத,  எனத  கணவைர  ஓட்டவைந்த  வைசாகனத்தின  மீத  டப்பர  லசார

பமசாதி  விபத்த  எற்பட்டுவிட்டதசாக  எனத  கணவைர  பணிபுரயும  மதரசா  Rice  Mill-ன

உரவமயசாளர  எனனிடம  பபசானில  தகவைல  சதரவித்தசார.  உடபன  நசான  எனத

உறவினரகவள  அவழைத்தக்சகசாண்டு  ஈபரசாடு  அரசு  மருத்தவைமவனக்கு

சசனறுவிட்படன.  அப்பபசாத  எனத  கணவைர  இறந்தவிட்டதசாக  மருத்தவைர  சதரவித்தசாக

அங்கிருந்தவைரகள்  சசசானனசாரகள்.  எனத  கணவைரன  பிபரதத்வத  பிபரத  பரபசசாதவன

சசய்யபவைண்டும எனறு சசசானனசாரகள்.  ஆகபவை,  நசான உடன இருந்த எனத கணவைரன

பிபரதத்வத அவடயசாளம கசாண்பித்பதன.  பினனிட்டு நசான வைடக்கு கசாவைல நிவலயத்திற்கு

சசனறு புகசார அளித்பதன. எனனிடம கசாட்டப்படும புகசார மன நசான அளித்தத தசான. அதில
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உள்ள  வகசயசாப்பம  எனனவடயதசான.  பமற்பட  புகசார  மன  அ.சசா.ஆ.1  ஆக  குறியீடு

சசய்யப்படுகினறத. இத சமமந்தமசாக பபசாலீசசார எனவன விசசாரத்தசாரகள். 

எதிர தரப்பு குறுக்கு விசசாரவண:

எனத வீடு உள்ள K.G வைலசல இருந்த, ஈபரசாடு அரசு மருத்தவைமவனக்கு பபருந்தில

வைந்தசால சுமசார  45  நிமிடங்கள் ஆகும எனறசால,  சரதசான.  விபத்த சமபவைம குறித்த எனக்கு

பநரடயசாக  சதரயசாத,  எனத  கணவைர  பணிபுரயும  நிறுவைனத்தின  உரவமயசாளர  பபசானில

தகவைல  சதரவித்ததன  பபரல  தசான  சதரயும  எனறசால,  சரதசான.  எனனிடம  கசாட்டப்படும

புகசார  மன  நசான  எழுதியத  அலல  எனறசால,  சரதசான,  நசான  சசசாலலச்சசசாலல  பபசாலீசசார

எழுதினசாரகள்.  புகசாரல  பததி  குறிப்பிட்டு  எழுதவிலவல  எனறசால,  சரதசான.  புகசார  நசான

சசசாலலயுள்ள விபரங்கள் யசார எனனிடம சதரவித்தத எனறசால, விபத்த சமபவைத்வத பநரல

பசாரத்த சசாட்ச எனனிடம சதரவித்தசார.  எனத கணவைர ஓட்டவைந்த இருசக்கர வைசாகனத்வத

சரவைர  ஓட்டசாமல  பவைறு  வைவகயில  எனத  கணவைருக்கு  ஏற்பட்ட  கசாயத்வத  சரயசாக  நசான

சதரந்தக்சகசாள்ளசாமல  இந்த  விபத்தில  ஏற்பட்டதசாக  கூறி  சபசாய்  புகசார  அளித்தள்பளன

எனறசால, சரயலல. 

Taken down by me / before me in the

presence  of  the  Accused  in  open

Court  interpreted  /  read  over  to  the

witness  and  admitted  by  the

depondent to be correct.

                                 J.M. A.M.C.
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DEPOSITION OF WITNESS

(Chapter XXII code of criminal procedure)

IN THE COURT OF ADDITIONAL MAHILA COURT, ERODE

C.C.No. 526/2024

Deposition of Witness for P.W.2

Name : நந்தக்குமரர Caste :

Father’s Name : நரச்சிமுத்த Occupation : Mechanic

Village : அம்வபேத்கர நகர Religion :

Taluk : ஈவரரட Age : 27

Solemnly affirmed in accordance with the provisions of Act X of 1873 of the 

day of 02.07.2025

சசாட்ச சத்திய பிரமசாணம சசய்த வவைக்கப்படுகிறசார.

(எதிர ஆஜரல இலவல.   BNSS பிரவ 355 ன பட மன தசாக்கல சசய்யப்பட்டு

அனமதிக்கப்பட்டுள்ளத)

முதல     விசசாரவண  :

நசான தற்பபசாத ஈபரசாடு  அமபபத்கர  நகரல    வைசத்த சகசாண்டு,  Mechanic  ஆக

பவைவல சசய்த  வைருகிபறன.  கடந்த  02.07.2019  அனறு  நசான  பவைவலயில  இருந்தபபசாத

மதியம சுமசார 01.00 மணி அளவில எனத அமமசா எனக்கு பபசான சசய்த எனத அப்பசாவிற்கு

விபத்த  ஏற்பட்டுவிட்டதசாக  எனனிடம  சதரவித்தசார.  நசான  எனத  சபரயப்பசாவிற்கு  பபசான

சசய்த  தகவைல  சதரவிப்பதசாக  எனத  அமமசாவிடம  சசசானபனன.  நசான  எனத

சபரயப்பசாவிற்கு  பபசான  சசய்த  எனத  அப்பசாவிற்கு  எற்பட்ட  விபத்த  பற்றிய  தகவைல

சதரவித்பதன.  எனத  சபரயப்பசா  சமபவை  இடம  சசனறு  பசாரத்தவிட்டு  எனத  அப்பசாவவை

ஆமபுலனஸ-ல  ஈபரசாடு  அரசு  மருத்தவைமவனக்கு  அவழைத்த  சசனறு  விட்டசாரகள்  எனறு

சசசானனசார.  பினனிட்டு அவைரகள் அரசு மருத்தவைமவனக்கு  சசனறு பசாரத்த  பபசாத எனத

அப்பசா   மருத்தவைமவனக்கு  அவழைத்தசசலலும  வைழியிபலபய  இறந்தவிட்டசார  எனறு

சசசானனசார.  நசான  பவைவலயில  இருந்த  வீட்டற்கு  வைந்த  என  அமமசாவவை

அவழைத்தக்சகசாண்டு  ஈபரசாடு  அரசு  மருத்தவைமவனக்கு  சசனறு  பசாரத்பதசாம.  அங்கிருந்த

விபத்வத  பநரல  பசாரத்த  ஆறுமுகம  எனபவைவர  விசசாரத்தபபசாத,  அவைர  எனத  அப்பசா

வீரப்பனசத்திரம  Suzuki  Showroom  முனபசாக  பமற்கில  இருந்த  கிழைக்கசாக  இருசக்கர
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வைசாகனத்தில வைந்தக்சகசாண்டருந்தபபசாத மினி டப்பர லசார வைந்த பினனசால பமசாதி விபத்த

ஏற்படுத்தியதசாக  எனனிடம  சசசானனசார.  இத  சமமந்தமசாக  பபசாலீசசார  எனவன

விசசாரத்தசாரகள். 

எதிர தரப்பு குறுக்கு விசசாரவண:

இதற்கு முனனர சசாட்சயம அளித்த சசனறு அ.சசா.1  எனத தசாயசார மற்றும ப.சசா.4  ரவி

எனத சபரயப்பசா எனறசால,  சரதசான.  இந்த விபத்த சமபவைம குறித்த எனத தசாயசார எனக்கு

தகவைல  சசசாலலதசான  சதரயும  எனறசால,  சரதசான.  அரசு  மருத்தவைமவனயில  எனத

தந்வதயின  பிபரதத்வத  அவடயசாளம  கசாட்டச்சசசானனபபசாத  பபசாலீசசார  எனவன

விசசாரத்தசாரகள்  எனறசால,  சரதசான.  இந்த  விபத்தில  எனத  அப்பசா  இறந்தபபசானதற்கசாக

இழைப்பீடு பகசார வைழைக்கு தசாக்கல சசய்தள்பளன எனறசால, சரதசான. 

Taken down by me / before me in the

presence  of  the  Accused  in  open

Court  interpreted  /  read  over  to  the

witness  and  admitted  by  the

depondent to be correct.

                                 J.M. A.M.C.



5

DEPOSITION OF WITNESS

(Chapter XXII code of criminal procedure)

IN THE COURT OF ADDITIONAL MAHILA COURT, ERODE

C.C.No. 526/2024

Deposition of Witness for P.W.3

Name : ரவ Caste :

Father’s Name : பேழன Occupation : வவேசரயம்

Village : 46 புதூர Religion :

Taluk : ஈவரரட Age : 50

Solemnly affirmed in accordance with the provisions of Act X of 1873 of the 

day of 02.07.2025

சசாட்ச சத்திய பிரமசாணம சசய்த வவைக்கப்படுகிறசார.

(எதிர ஆஜரல இலவல.   BNSS பிரவ 355 ன பட மன தசாக்கல சசய்யப்பட்டு

அனமதிக்கப்பட்டுள்ளத)

முதல     விசசாரவண  :

நசான தற்பபசாத ஈபரசாடு 46 புதூரல   வைசத்த சகசாண்டு, விவைசசாயம  சசய்த வைருகிபறன.

அ.சசா.2  எனனவடய  மவனவியின  சபகசாதரயின  மகன  ஆவைசார.  கடந்த  02.09.2019  கசாவல

11.00-11.30  மணி  அளவில  நசான  கசாட்டல  பவைவல  சசய்தக்சகசாண்டருந்தபபசாத  அ.சசா.2

நந்தக்குமசார  எனக்கு  பபசான  சசய்த  அவைருவடய  அப்பசாவிற்கு  வீரப்பனசத்திரம  4 ல

பரசாட்டல  அப்பசாவிற்கு  விபத்த  ஏற்பட்டுவிட்டதசாக   எனனிடம  பபசானில  தகவைல

சதரவித்தசார.  நசான  சமபவை  இடம  சசனறு  பசாரத்பதன.  பசாரத்தபபசாத  அங்கு  ஆறுமுகம

எனபவைர  நினறுக்சகசாண்டருந்தசார.  அவைர  108  ஆமபுலனஸ-ல  ஈபரசாடு  அரசு

மருத்தவைமவனக்கு   நசாச்சமுத்தவவை  அவழைத்தச்சசலவைதசாக  தகவைல  சசசானனசார.  நசானம,

உடபன  ஈபரசாடு  அரசு  மருத்தவைமவனக்கு  சசனபறன.  அங்கு  சசனறு  பசாரத்தபபசாத

நசாச்சமுத்த  மருத்தவைமவனக்கு  சகசாண்டு  சசலலும  வைழியிபலபய  இறந்தவிட்டதசாக

ஆமபுலனஸ-ல  இருந்தவைரகள்  சசசானனசாரகள்.  பினனிட்டு  பிபரத  பரபசசாதவன

நடத்தவைதற்கசாக  நசாச்சமுத்தவின  பிபரதத்வத  பிணவைவறக்கு  சகசாண்டு

சசனறுவிட்டசாரகள்.  நசான பினனிட்டு கசாவைல நிவலயம சசனறு வைழைக்கு சமமந்தமசாக புகசார
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அளிப்பதற்கு தவணயசாக இருந்பதன.  இத சமமந்தமசாக பபசாலீசசார எனவன விசசாத்தசாரகள்.

எதிர தரப்பு குறுக்கு விசசாரவண:

அ.சசா.1  மற்றும  அ.சசா.2  எனத  உறவினரகள்  எனறசால,  சரதசான.  பமற்பட  விபத்த

சமபவைம குறித்த அ.சசா.2  நந்தக்குமசார பபசானில சதரவித்த தகவைல  மூலமசாக தசான  எனக்கு

சதரயும  எனறசால,  சரதசான.  இந்த  வைழைக்கில  இறந்தபபசான  நசாச்சமுத்த  எனத  உறவினர

எனபதசால,  அ.சசா.1  மற்றும  அ.சசா.2  பகட்டுக்சகசாண்டதற்கு  இணங்க  சபசாய்  சசாட்சயம

அளிக்கிபறன எனறசால, சரயலல. 

Taken down by me / before me in the

presence  of  the  Accused  in  open

Court  interpreted  /  read  over  to  the

witness  and  admitted  by  the

depondent to be correct.

                                 J.M. A.M.C.


